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IO TUITOJIOI'TI MOBHUX CUTYALIN B ICTOPUYHIN
COLIOJIIHT BICTHIII. MOBHA CUTYAIISI HA
XOJIMIIUHI TA NI B 1815-1915 pp.

CrarTst IpUCBsSYeHa AO0CIIIPKEHHIO HOBOTO TEPiOJly B THITIOJOTIYHINH XapaKTepUCTH-
Il MOBHHX CHUTYyallilf, IOB’si3aHUX 3 (QYHKLISIMH yKpaiHcbkoi MoBH. [IpoananizoBaHO
3MIHM MOBHOI CHTYyalii 1 MPUYNHOBO-HACIIIKOBY B3a€MOJIIO CYCIIJIBHUX (YHKIIH MOB,
10 HUMH TIOCITyTOBYBAJIOCS aBTOXTOHHE yKpaiHChKE HAcEJCHHS Ha OKpaiHHIA €THIYHO
ykpaiHcbkiid Teputopii Xonmimunan # [Miprsaomms B 1815-1915 pp. Poszkpuro nonituyni
YMHHHKH, 1110 3yMOBIIIN IIepeOir nepiosiB MOBHOI CUTYyallii, KOMyHIKaTHBHI IIPAKTUKH Ta
ACHMUIATHBHI IpoIiecH. B 0CHOBY aHai3y MOKJIAJEHO PE3ysIbTaTH MIXKIUCIUILTIHAPHUX
JIOCHI/DKEHb 1CTOPil, TOJNITHKK ¥ KynbTypr XoaMmuHu Ta [Tiasimms, a Takox mpamnsb 3
ICTOPUYHOI COLIOMIHIBICTUKY. J[)Kepenamu aHaii3y BUCTYNWIM MaHJPIBHI 3aIHCH, CIIO-
rajyu Ta JOKYMEHTH, /10 SIKMX 3aCTOCOBAHO METOJ COIIOJIIHIBICTUYHOI iHTEepIpeTanii Ta
peiHTeprperTalii, a TakoX 3icTaBHHH, OiorpadiqHuii MEeToqH, eIeMEHTH JTMCKypC-aHali-
3y. OTpHuMaHi pe3ysIbTaTy 3aCBiUMINA HASBHICTD TPHOX T'€OMONIITHYHUX BIUIHMBIB, SKi 3Mi-
HIOBAJI HAIPSIMK PO3BUTKY MOBHOI CHTYyalii: mepexia Teputopiid y ckiaai Kopomicrsa
[Monbsewkoro no Pocilickoi immepii B 1815 p.; 6otioBi aii mix yac [epoi cBitoBoi BiliHM B
1914-1915 pp. Ha TepuTopii Xoamuuuu Ta [Ti U mpyuxigq HOBUX OKyHaliiHUX Bl
y 1915 p. Ha nouarky XX cT. BigOy;10Cs1 3MEHILICHHS KIIBKOCTI HOCITB YKpaiHChKOi MOBH:
ITiCIIS JTO3BOJICHOTO MEPEeX0/ly 3 MPaBOCIAB’sl Y PUMO-KAaTOJIUIIBKY Bipy 32 IIAPCHKUM YyKa-
30M 1905 p. Ta y 38’s13Ky 3 genoprauieto B 1915 p. KomyHikaTHBHI NPaKTHKN yKpaiHIIB
y pi3HuX cepax KUTTS nependadaiy MO€JAHAHHS PO3MOBHHUX YKPaiHCBHKOI 1 MOIBCHKOI,
JITEpaTypHUX IOJILCHKOI, POCIHCHKOT Ta 3piJKa yKpaiHCHKOT MOB, LIEPKOBHOCIIOB’ SHCHKOT
3 YKpaiHCBKOIO Ta POCIHCHKOI0 BUMOBAMH, HIMEIILKOI MOBH. 32 03HAKOIO «aCHMIIALIHHA
B32€EMO/Iisl MOBY JKHTTSI YKPAiHIIIB IIPOTIKAJI0 B yMOBaX IOJIOHI3aMii — i B IbOMY YaCTKOBO
OyB BHSIB OIIOPY MOJBCHKOTO ¥ HE MOJIBCHKOTO HACEIICHHS IIAPCHKIiil BIali SIK OKYIIAIliHIi
micist moBetanb 1831 p. 1 1863—64 pp., a micnst 1875 p. 1 pycudikariii — BHacIiIoOK cruia-
HOBAHOTO BIIAJIOI0 ITEPEXO/y TPEKO-KATOJIMKIB y IIPaBOCIIaB’sl, CTBOPEHHS] HOBUX 3aKJIa/liB
OCBITH Ta BHOKpeMJICHHs Ha 0a3i JIroomincekoro i CimierbKoro BOEBOICTB XOIMCHKOL
ryOepHii sIK CaMOCTIHHOI aJIMIHICTPAaTHBHOI OMMHHIIL B cKiIazi Pocil.

Knro4yoBi cioBa: icTOpMYHA COLIOJIHTBICTUKA, MOBHA CHTYallis, T'COIOJITHKA,
cycHiibHa (DYHKIIisI MOBH, KOMyHIKaTHBHA IIPAKTUKA, ACUMUISIIIS.

Beryn. AxryansHicTh Mpo0ieMu 3yMOBIIEHa OTPEOOI0 PO3BUTKY MpPEIMET-
HOT'O TIOJIsI ICTOPUYHOT COIIIONIIHTBICTHKH Ta 1 TeOpild, sIKi Bee 1ie epeOyBatoTh Ha
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TOWARDS A TYPOLOGY OF LANGUAGE SITUATIONS IN HISTORICAL
SOCIOLINGUISTICS. THE LANGUAGE SITUATION IN KHOLMSHCHYNA
AND PIDLIASHSHIA IN 1815-1915

The article seeks to study a new period in the typological characteristics of language
situations related to the functions of the Ukrainian language. The purpose of the article is to
analyze the changes in the language situation and the causal interaction of social functions
of languages used by the indigenous Ukrainian population on the outskirts of ethnically
Ukrainian territory of Kholmshchyna and Pidliashshia in 1815-1915. In order to reach
this goal, the author reveals the political factors that led to a variety of language situations,
communicative practices, and assimilation processes. The analysis is based on the results
of interdisciplinary research on the history, politics, and culture of Kholmshchyna and
Pidliashshia, as well as the works on historical sociolinguistics. The sources of analysis
include travel records, memoirs, and documents, to which the method of sociolinguistic
interpretation and reinterpretation is applied, as well as comparative and biographical
methods, elements of discourse analysis. The results testify to three geopolitical influences
that changed the directions of development of the language situation: the transition of
territories within the Kingdom of Poland to the Russian Empire in 1815; military actions
on the territory of Kholmshchyna and Pidliashshia during the First World War in 1914-
1915; the arrival of the new occupation authorities in 1915. In early 20th century, there
was a decrease in the number of native speakers of the Ukrainian language: after the
permitted conversion from Orthodoxy to the Roman Catholic faith under the tsarist law
of 1905 and in connection with the deportation in 1915. Communicative practices of
Ukrainians in different spheres of life included a combination of languages: colloquial
Ukrainian and Polish, literary Polish, Russian and occasionally Ukrainian, Church
Slavonic with Ukrainian and Russian pronunciations, and the German language. Based
on the assimilative interaction of the languages, it might be suggested that the life of
Ukrainians took place in the face of Polonization. This was particularly a manifestation
of the resistance of the Polish and non-Polish population to the tsarist government as an
occupation after the uprisings of 1831 and 1863—64, and after 1875, and Russification as
a result of the planned conversion of Greek Catholics to Orthodoxy, the creation of new
educational institutions and separation on the basis of Lublin and Siedlce Voivodeships of
Kholm Governorate as an independent administrative unit within Russia.

Keywords: historical sociolinguistics, language situation, geopolitics, social
function of language, communicative practice, assimilation.
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